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Telefon; 68—15. ♦  Megjelen minden hó 1. és 15. napjánAz uj italmérési törv életbeléptetése.A ^Budapesti Közlöny* f. é. augusztus 2-án megjelent 172. száma tartalmazza a m. kir. pénz­ügyminiszter 1 0 1 .0 1 0 . szánni rendeletét a ' állami italmérési jövedékről szóló 1021. évi IV. törvény­cikk végrehajtása tárgyában.Amikor a törvény napirendre került, rész­letesen foglalkoztunk annak intézkedéseivel és azt a várakozásunkat fejeztük ki, hogy a pénzügy­minisztérium legalább a végrehajtási utasítás ke­retében igyekszik tompítani azoknak a sérelmes intézkedéseknek élét, amelyeket politikai jelszavak hatása alatt minden meggondolás nélkül dobtak bele a törvénybe egyes »arra hivatott« tényezők.Erre az álláspontra helyezkedett a budapesti' Kereskedelmi és Iparkamara is a végrehajtási uta­sítás megbirálása céljából tartott ankétjén, amint azonban a kiadott utasításból látjuk, csaknem tel­jesen eredmény nélkül.Az utasításra is elmondhatjuk azt a régi köz­mondást, hogy ami benne jó, az a régi törvényben is benn volt, ami uj, az kimaradhatott volna.Gyakorlati szempontból, a végrehajtási uta­sítás alapján, a régi és uj jogok hatósági keze­lése és ellenőrzése ezentúl főbb pontjaiban — a következőképpen történik:Általában szeszes italoknak kimérésére, kis­mértékben való elárusitására, valamint az égetett szeszesitaloknak -nagyban való eladására szóló gedély, mely személyhez kötött jogosítvány és sem haszonbérbe nem adható, sem másra át nem ruházható, — csak olyan személyeknek adható, akik teljesen megbízhatók, feddhetlen elöéletüek, csőri alatt nem állanak és magyar állampolgárok. Amennyiben az. illető személyes magyar állam- polgárságát honosítás utján szerezte volna meg, jö­vőben az a körülmény igazolandó, hogy a ho­nosítás az engedély iránti kérvény beadását leg­alább 2 0  évvel megelőzőleg történt.A Kereskedelmi és Iparkamara értekezletén c pont tárgyalása alkalmával rámutattunk arra, hogy inig ez intézkedésnek hazánkban sokkal kisebb a jelentősége, amint azt indítványozói hitték, vi­szont azonban a reciprocitás és viszonosság elvé­nél fogva alkalmas arra, hogy a tőlünk elszakított luftigyarság helyzetét nehezítse. Minthogy e .la­kosságnak a trianoni szerződés határozmanyai sze­rint jogában áll két éven belül nyilatkozni, hogy mely állampolgárságot ismeri el, a régit vagy az ltját; ha magyar állampolgárságához ragaszkodik, emiatt, ha pedig csak most veszi fel az uj állam­

polgárságot, a honosítás uj dátuma miatt tagad­hatja meg tőle — a magyarságot amúgy sem igen' pártoló uj államhatalom — az italmérési jogosítványt.Az utasítás a törvény nyomán pontosan körül­írja az engedély megtagadásának eseteit.Nem adható engedély azoknak, akik bűntett, nyereségvágyból elkövetett vétség, súlyosabb ter­mészetű árdrágító kihágás, továbbá hamisított bor előállítása vagy forgalomba hozatala, valamint sú­lyosabb jövedéki kihágás miatt jogerősen elitéltet­tek, avagy bírói utón büntetendő, de a rendes el­járás mellőzése (a további vizsgálati eljárás be­szüntetése) következtében bírói útra ném terelt sú­lyosabb jövedéki kihágást ismételten elkövettek, ha­csak a büntetés kiállását, elévülését vagy elenge­dését, illetve a kihágás elkövetését követő öt év alatt teljesen kifogástalan erkölcsi magaviseletét nem tanúsítottak. Súlyosabb természetű árdrágító, illetve jövedéki kihágások alatt a törvény szem­pontjából azokat a kihágási eseteket kell érteni, amelyek tettese (részese) a törvényellenes cselek­ménynél és elkövetésének körülményeinél fogva teljesen megbízhatatlannak tekinthető.Azok sem kapnak engedélyt, akik ellen olyan tények merülnek fel, melyekből arra lehet követ­keztetni, hogy az engedélyt tiltott játék, orgazda­ság, erkölcstelenség vagy uzsora, továbbá állam- és társad alom ellenes tanok terjesztésére, illetve ilyen
rokonuk, elsoizbeni oldalrokonuk, illetve sógoruk­kal szemben a fenti kizárási esetek valamelyike fen forog.Úgy véljük, itt elég messzemenően meg van szabva fiz engedélyből kizártak köre, az utasítás mindazonáltal szükségesnek látja a következők ki­mondását:A fenti 1 —6 . pontok önként érthetőleg nem ölelhetik fel a gyakorlati életben felmerülhető kü­lönleges eseteket, amelyek az engedélyéit folyamodó személy megbízhatatlanságának ismérvei gyanánt volnának beállíthatók. Ennélfogva különös gondot kell fordítani arra, hogy engedélyben az olyan személyek ise részesittessenek. akik — bár a fenti pontokban foglaltak szempontjából egyébként kifo­gástalanok - előéletüknél fogva teljesen megbíz­hatóknak még sem tekinthetők.Ki kaphat hát italmérési engedélyt? E kérdés megfejtésere talán jó lenne pályadijat kitűzni.Az utasítás pontosan, körülírja a kiadható

irányú izgatásoknak üzleti helyisegükben való le­hetővé tételére fogják felhasználni.Nem adható engedély azoknak, akiknek velük közös háztartásban élő házastársuk, egyenes ágbeli
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italmérési engedélyek nemét és az azok gyakorlá­sának módját.Korlátlan kimérési engedély általában csakis vendéglő vagy korcsmaüzletekre adható.A bar néven szereplő üzletek helyiségei kö­zül korlátlan kimérési engedéllyel csak azok a helyiségek láthatók el, amelyek kizárólag ven­déglői jelleggel bírnak. A kávéházi jelleggel biró helyiségekre azonban csak korlátolt kimérési enge­dély adható ki.A büffé néven ismert üzletek korlátlan ki­mérési engedéllyel csak abban az esetben látha­tók el, ha kizárólag vendéglői vagy korcsmái jelleg­gel bírnak, ellenben abban az esetben, ha azok­ban lélelmicikkek az üzleti helyiségeken kivid tör­ténő fogyasztásra is elárusittatnak, csak korlátolt italmérést gyakorolhatnak.Korcsma- és egyéb italmérési helyiségeket sztrájktanyákul felhasználni tilos. _Aggályosnak tartjuk az utasítás következő ha- tározmányát:skáveházakban, továbbá a bármilyen elnevezésű fűszer-, csemege-, illetve vegyeskereskedéssel köz vétlen összeköttetésben lévő külön helyiségekben palackbor és palacksör kimérése a jövőben csak abban az esetben engedélyezhető, ha az illető üz­let nagyobb terjedelmű, vagy jobb kiállítású és magasabb igényeknek megfelelően van berendezve.«Az üzletvezető alkalmazásának feltételeit a törvény az engedélyessel azonos módon Írja elő a rendelet.A fogyasztóközönség érdekeinek védelme és az egészségtelen (verseny kifejlődésének megakadályo­zása céljából különös gondot kell fordítania a pénzügy igazgatóságnak a jövőben még arra js, hogy ugyanabban a községben több (akár egy­nemű, akár különnemű) engedély, ideértve nem­csak a korlátlan kimérésre és kizárólagos pá'inka- mérésre, hanem a korlátolt kimérés egyes nemeire jogosító engedélyeket is, egykézben, avagy egye­nes ágbeli rokonok, házastársak, elsőfokú oldal- roktonok és sógorok kezében ne egyesittessék és pe­dig még abban az esetben sem, ha a vagyon­közösség vagy közös háztartásban élés esete nem is 'forog fenn.Az engedély megszűnése, megvonásának és megvonhatásának feltételei után az utasítás 18. §-a az engedélyek revízióját Írja elő. A revízió két szempontból indul ki. Az első a s z e m é l y i  m e g ­b í z h a t ó s á g  szempontja, a másik annak megálla­pítása, hogy az egyes engedélyekben foglalt jo­gosítványok a törvény rendelkezéseinek megfelel­nek-e.A személyi megbízhatóság szempontjából tör­ténő felülvizsgálat során mindazoknak az enge­délyei, akik állam- és társadalomellenes tanokat terjesztettek, illetve ilyen irányú izgatásokat le­hetővé Aettek, szóval, akik a forradalmak és a törvénytelen uralom sikerét előmozdították, avagy

akik a törvény 3. §-ában részletezett feltételeknek] egyébként sem felelnek meg, a törvény 17. §-ában meghatározott módon elvonandók. Ennél a felül­vizsgálatnál a törekvésnek oda kell irányulnia, hogy az igazoltan megbízhatatlan egyének engedélyeik­től kivétel nélkül megfosztassanak, de gondosan kerülendő az, hogy icz az eljárás a tárgyilagos­ságot nélkülözze s egyesek méltatlan üldözésére fajulhasson. Ugyanezen felülvizsgálat során, a tör­vény 18. §-a értelmében a penzügyigazgatóság által hivatalból elvonandó az engedély, ha a nem születése óta magyar állampolgár engedélyes 1900 december 31. napja után lett magyar állampol­gárrá.■Az, engedélyezett jogosítványok szempontjából történő felülvizsgálat során mindazok az enge­délyek,‘ 'tnelyek a törvény rendelkezéseinek min­den tekintetben megfelelnek, változatlan alakban meghagyandók, azok pedig, amelyek a törvény rendelkezéseinek meg nem felelő jogosítványokat is tartalmaznak (p. o. valamely kávéház korlátlan kimérési engedélye), helyesbítendők. vAz Utasítás III. fejezetének 19. §-a az engedély- illetékek tekintetében a régi rendszert tartja fenn, csupán az illeték tételeit emeli jelentékenyen.Így a kávéházak engedélyilletéke Budapest szé­kesfőváros területén:■1500, 3000, 1800, 900, 510, 270„ vagy 180 korona.Törvényhatósági joggal felruházott, vagy ren­dezett tanácsú városokban és oly községekben, amelyek törvényhatóságoknak vagy törvényszékek­nek székhelyei, abban az esetben, ha népességüka) 20.000 léleknél nagyobb: 1800, 1260, 900, 540, 360, 180, 103 korona;b) 10—20X03 lélekből áll: 1260, 900, 630, 450, 270, 144, 90 korona.c) 10.000 léleknél kisebb: 900, 630, 450, 270, ISO, 108, 72 korona.Más községekben, ha népességüka) 20.0C0 léleknél nagyobb: 900, 630, 450, 270, 180, 108, 72 korona.bj 20.000 lélek, vagy ennél kisebb: 720, 540, 360, 216, 144, 90, 54 korona.Az illeték meghatározásánál az utasítás az üz­let jövedelmezőségét tartja szem előtt és kimond­ja, hogy mindazon rendkívül jövedelmező (luxus) üzletekre, valamint a nagyforgalmuknál, fog a többi üzletekből kimagasló üzletekre, amelyek tényleges viszonyaival (főleg jövedelmezőségével) még az első osztályú törvényes illetéktétel alkal­mazása sem volna helyes arányban állónak tekint­hető az illető üzlet minőségéhez, terjedelméhez, forgalmához és jövedelmezőségéhez képest, m a g a ­s a b b  ö s s z e g ű  engedélyilletéket megálla­pítani.Lényegükben ezek a törvény és az utasítás legfontosabb intézkedései.
ÍVACUUM és SULFID VÁLLALAT RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

Vl„ PALN0K-U. II. TELEFON: 4-91.Kávéházak, éttermek és klubhelyiségek átalakítását, festést, mázolást és tapétázást a l e g s z e b b  k i v i t e l b e n  végez. Külön osztály helyiségek teljes takarítására és féregirtásra.



1921. augusztus 15. M A G Y A R  KA VÉSIPA R 5a pezsgőn kívül sherry, cognac, curacau, mara- schino, chartreuse, rum és narancshéj képezik. Ez a keverék a világ legjobb1 itala. És az ame­rikai prohibicjó képes ilyen harmonikus kompo­zíció száműzésére. Milyen barbárság!Qlobetrotter kartácsunk jogosult felháboro­dását nem volt módunkban sokáig osztani, mert Hegyaljáról jött barátunk vette át a szót. Ajká­ról kedvesen gördült a zemplén-abauji nyelv­járás:— No már az én hitem szerint legyen a pezsgő még olyan régi francia, legyen a cup, a cocktail, a flip s a többi americain drinks még olyan raffinált, az én magyar szájízemnek mégis csak a tokaji aszú a világ legelső itala. Ebben nincsen mesterségesen belé fojtott szénsav, likőrpancs, gyümölcshéj. A mi tokajink sziizi tisz­taságában is a legnemesebb, a legaromásabb, a legjobb ital. Nem is ital. Orvosság. Az italok mérkőzésében a tokaji aszú csak liors concours vesz részt. Csak a versenykivü'iség méltó hozzá,— Tokaj és Tarczal lankásainak folyékony ara­nyáért kétségtelenül mindannyian lelkesülünk — szólt az Írók törzskávéházának ötlettel, szellemmel és európai kultúrával telitett tulajdonosa, aki már egész irói generációt nevelt fel. — Ám a »legjobb ital« babérját nem nyújthatom egy alkoholtartalmú folyadéknak sem. Mert legyen ez még oly kiváló, finom, zamatos, búkéval teli is, mégis csak letom- pitja Ítélőképességünket. A gondolkodó fő itala: az agyműködést serkentő, a fantáziát élesztő, a gon­dolattársulást hozó tea. Ez az egyetlen ital, amelynek élvezésére a nap bármely szakában képesek vagyunk. Természetesen minden hozzáté­tel, rum, cukor, tej nélkül. Hiszen ezek a barbár toldalékok a teát éppen legfőbb javától, klasszikus egyszerűségétől, utolérhetetlen gyengédségétől foszt­ják meg. Á rumozott, cukrozott tea mindig úgy hat reám, mint egy kendőzött arcú gyermekleány, kit az üde ifjúság pótolhatatlan hamvától raboltak meg. Légy áldott a kedély igazi, bosszúra nem éhes viditója: szőke Tea, ki nem szedsz uzsoraka­matokat — mint az alkohol — azért az élénk­ségért, derűért, amelyet sensitiv élvezőidnek nyúj­tasz. Rövid szünet követte e lelkes plaidoyert, S amikor már úgy látszott, hogy a felvetett pro­bléma megoldatlan marad, mert a világnézetek és a vérmérsékletek nagy különbözőségét áthidalni nem igen lehet, akkor megszólalt egy sovány, fe­kete, fiatal kolléga. Valamelyik poros, alföldi vá­rosból került elő.— Szicíliában hadifogságom ideje alatt utat építettünk — kezdette csendes és szerény hangon. — A nyári nap izzón sütött a fehér homokra. Kút, forrás, folyó messzire nem volt. Ami keres vizet nagy fáradsággal idecipeltek, azt az őrök itták meg és a — lovak. Ebédre sózott keringet kaptunk. Torkomat egész nap égette a szomjúság. Kínomban már az ájulás környékezett. Este haza- menet egv pocsolyát fedeztünk fel. Hasravágód- tam és kéjjel sziircsöltem a piszkos, zöldes, állott vizet. Tífuszba is estem tőle. Es mégis azt mon­dom: életem legjobb itala a szicíliai pocsolya- viz volt.Hosszú, néma hallgatás követte e szavakat. Rájöttünk, hogy vitánk mennyire meddő és cél­talan. Önmagában semmisem jó vagy rossz. Nincs abszolút jó és nincs abszolút rossz. Csak relati­

vitások és csak szubjektív érzések vannak. Es ez az az életigazság, amely jobbá, élvezetesebbe, kí­vánatosabbá teheti számunkra a poshadt pocso­lya-vizet, mint ,a lótuszvirág kelyhéből szürcsölt ananász-nedv és vén cognac keveréket, amely in­diai italt az Ínyencek »NirvJana« néven oly nagy becsben tartanak.De ez a nagy feleszmélés nem gátolt meg bennünket abban, hogy a bólét az utolsó ka­nálig kiigyuk.
VKÜLÖNFÉLÉK.Személyi hir. Reiner Mér ipartűi sulatunk el­nöke, karlsbadi üdüléséből f. hó 7-én hazaérkezett és az ipartársulat ügyeinek vezetését átvette.Rau Gottlob meghalt. Velencéből érkezett a szomorú hir, hogy R a u  Gottlob udv. tanácsos, szén elosztó kormánybiztos, nyári szabadsága alatt (>0 éves korában hirtelen meghalt. Rau Gottlobot a szénelosztó bizottság élére 1917-ben hívták meg, hogy a szénelosztás körül mutatkozó zavarokat megszüntesse. Ennek a feladatnak mindvégig a legnagyobb hozzáértéssel meg is felelt. Az ipa­rosságot Rau Gottlob halálával nagy veszteség érte, mert az elhunyt az iparosságnak igaz ba­rátja volt és mindent elkövetett, a sok minden­féle nehézség dacára, őket szénnel ellássa. Ipar­társulatunk számos esetben járult elé és nála mindenkor előzékenységet, megértést találtunk. Ko­rai elhunyta, nagy vesztesége gazdasági életünk­nek. Temetése f. hó 12-én nagy részvét mellett ment véghez. Utódául a kereskedelemügyi mi­niszter S z ő n y e y  Lóránt igazgatóhelyettesi teen­dőkkel megbízott magyar királyi államvasuti fő­felügyelőt nevezte ki a megüresedett kormány- biztosi állásra, egyúttal megbízta az Országos Szénbizottság hatáskörébe tartozó ügyek vezeté­sével. Szőnyey Lóránt az államvasutak igazgató­sága leltár és anyagbeszerzési ■ osztályának veze­tője volt és e működésében már eddig is be­bizonyította, hogy hivatva van Rau Gottlob he­lyének betöltésére.Vízórák elzárása. Már a múltkoriban közöl­tük, hogy a székesfővárosi vízmüvek igazgatósá­gánál azt a kérést terjesztettük elő, hogy azok­ban a házakban, amelyekben kávéház vafn, a víz­órák éjféli elzárásától tekintsenek el. Részben meg­nyugtató Ígéretet kaptunk, és amennyiben valahol az ellenőrző közegek ezt kifogásolnák, tessék a vízmüvek igazgatóságára hivatkozni.Lakbérek revíziója. Tudomásunkra jutott, hogy a f. évi laugusztusi lakbérfizetés alkalmával egyes háztulajdonosok tévesen számították fel a mellékilletékeket. Így több helyen a közüzemi pót­lékot a megszabott 1 2 >’ ,>-nál magasabban számí­tották, az a mai felemelt (nem pedig az 1920. május 1 -jei) házbér alapulvételével szedtek be. Amennyiben valaki ily módon többet fizetett volna, jogában áll a tulfizetett összeget visszakövetelni.

T e g y e n  p i ó b á t lElsőrendű c s e m e g e -  é s  f a / b o r a ln k k a l  p a l a c k ­
b a n  és hordóban. B u d a p e s t i  B o r p tn c é s x e tVII., Jósika-utca 4.
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Feljegyzési könyvek, pénztári ivek, bornyil­vántartási könyvek. Figyelmeztetjük kartársainkat,hogy a luxusaidé nyilvántartására szolgáló pénz­tári ivek, valamint feljegyzési könyvek, amelyek in ár a forgalmi adó nyilvántartására is be van­nak rendezve, elkészültek cs irodánkban a kar­társak rendelkezésére állanak. Egyben közöljük, hogy adómentes időszakban használható pénztári iv tömböket, valamiint bornyilvántartási könyve­ket is beszereztünk, amelyek ugyancsak irodánk­ban vételezhetek.Megszűnt újra egy kávéház. A Baross-tér\ Magyarország Kávéházat tulajdonosa, Mitder Ignác kartársunk a Cunard Line-nek adta el. mely ott üzleti és irodai helyiségeit helyezi cl. Mittler kar­társunk az Aréna-uti Aréna Kávéház-at vette meg és azt már is tovább vezeti.A tanoncok vallásoktatása. A vallás- és köz- oktatásügyi miniszter 140.859/1920. VII. sz. ren­deleté szerint az iparostanoncok a vallástanból is osztályozandök és a nyert érdemjegyek a tanonc­iskolái értesítőkbe és bizonyítványokba is beveze- tendők. Ennélfogva, amennyiben a munkaadó ta- noncait a hittanórák látogatására nem szorítja és azok ez órákról elmaradnak, ellene az eljárás ha­ladéktalanul folyamatba teendő.Menekült iparosok képesítése. A kereskede­lemügyi in. kir. miniszter f. é. 00785/1921. 33. sz. rendeletével szabályozta azokat a feltételeket, me­lyek szerint a magyar állam megszállott területé­ről menekült iparosok és ipari alkalmazottak, a hadifogságból, valamint a hadból visszatért egyé­nek, továbbá az állásuk, illetve foglalkozásuk elha­gyására kényszerült közszolgálati alkalmazottak ipart űzhetnek. E célból a kereskedelmi- és ipar­kamarák az ipart gyakorlók bevonása mellett vizs­gáló bizottságot tartoznak összehívni, amely a fo­lyamodó képesítését megvizsgálja.Jéghiány. A kánikulai melegek ismét aktuá­lissá tették a jéghiány miatt emelt panaszokat. Ipartársulatunk elnöksége még a tavasszal szer­ződésileg akarta biztosítani a szükséges mennyisé­get, az érdeklődés azonban oly kisfoki! volt, hogy a szerződés megkötésére nem került a sor. — T a­nulhatunk a 'jövőre.Az uj ipartörvény tervezete. Megkaptuk azuj ipartörvényjavaslatot. Amikor az előadói tervezet megjelent, részletesen ismertettük azt és megtet­tük észrevételeinket. Megelégedéssel látjuk, hogy bár a törvényjavaslat alapelvei nem változtak, ész­revételeink egy része érvényesült. Ami a képesítés kérdését illeti, a javaslat a szállodás-, vendéglős- és kávésiparra azonos képesítést ir elő, ami kü­lönben az iparok rokonvoltánál fogva nem is lehet másként.Nyilvános telefonállomások. A kávéházakbanfelszerelt nyilvános jellegű távbeszélő állomásoknak visszaélések kikerülése szempontjából az interur- ban forgalomból való kizárása tárgyában az ipar­társulat a Magyar kir. Táviró és Távbeszélő Igaz­gatósághoz beadvánnyal fordult. Nevezett igazga­tóság e beadvány elintézéséül értesítette az ipar­társulatot, hogy a távbeszélő üzleti szabályzat 42. íj-a értelmében az ilyen állomások eddig is csak abban az esetben vehettek részt a helyközi forga­lomban, ha iivz előfizető ezt kifejezetten kérte és e célra külön biztosítékot tett le.

Kiküldetés. Az OKÁB szaktanácsába az ipar- társulat elnöksége Kovács József alelnököt és Gár­donyi József szövetségi elnököt küldte ki.Jelentkezni kell az iparengedélyekkel. Hivat­kozással a kereskedelemügyi magy. kir. miniszter Urnák 1920. évi október 30-án kelt 53021/1920. számú rendeletére, mellyel a kávéházi ipart képe­sítéshez kötötte, saját jól felfogott érdekében fel­hívjuk mindazokat, akik még ezidcig nem jelent­keztek iparengedélyükkel, haladéktalanul jelentkez­zenek hivatalos helyiségünkben (V ili., József-köé- ut 38. sz.) hétköznapokon délelőtt 9-tol délután 
2  óráig.Háztartási: célokra is alkalmas uj szénter­méket hoz, Visontai szén elnevezéssel —• mint ér­tesülünk — a Salgótarjáni Kőszénbánya r.-t. Bu­dapest—Józsefvárosi rakodóján napi (jelenlegi 90 korona) árban forgalomba. Tekintettel arra, Ivogy a tüzelőanyagban nagy a hiány és igv a kereslet máris nagy, célszerű a megrendelést V ., Erzsébet­té!' 15. I. ént. 5. irodában sürgősen feladni, hogy a szállítás mielőbb teljesíthető legyen.Helyreigazítás. A felülfizetések kimutatásában egy sajtóhiba csúszott be. A kimutatásban elő­forduló Márk Miklós 300 kor., helyesen R ó n a i  Miklós 300 kor.

H o r v á th  N á n d o r  L ö v o n s t e l n  M. u tó d a .
Évtizedek óta az ország legnagyobb szállodáinak, vendég­
lőinek és kávéhdzainak állandó szállítója, IV., Tilrr István- utca 7, Telefon : 11—48.

V II ., H u s z á r -u tc a  7. sz á mT e le fo n  : Jó z s e f 14-60



1921. augusztus 15. M A G Y A R  K Á V e S IP A R

Kartársaínk figyelmébe l
Barta c Manó, lapunk szerkesztője 

hirdetéseket az összes lapok ré­
szére, eredeti árak

mellett, pontosan és jutányosán köz­
vetít. Kérjük kartársainkat, hogy 
szükség esetén forduljanak ' lapunk 

Telefon kiadóhivatalához:
8ti—I5. VI. kér., Teréz-körut 24!a szám.

AMBRA
EGYESÜLT U K O ö G Y A ö A K

o y ü m ö l c s l é p Á u o l Ó
a.T.

B U D A P E S TV II. IL K A - U T C A 2S-21

telefon :
J O Z S Z P  l A - Z / Z r .

8URGÖNYOIM : AMBRA BUDAPEST-

r

Budapesti Kávésok Áruforgalmi 
Részvénytársaság.Rovatvezető: Molnár Gyula igazgató.Üzleti és irodai órák délelőtt 8 —2 óráig.Id én ycik k ek :Felvidékről friss, elsőrangú, prím a m álnaszörp érkezett, m e­lyet nagyobb vételnél kg.-ként 70 korona árban hozunk fo rga­lom ba. Kérjük igen t. feleinket, h o gy  szükségletüket e cikkben m ielőbb fedezzék. A m álnaszörp a legprim ább m inőségű, garan ­tált 65«/o cukortartalm ú.Iparsó.Miután a fagylaltidény következtében feleink nagyszámban igényelnek állandóan iparsót, felkér­jük igen t. vevőinket, hogy amennyiben iparsóra szükségük van, azt lehetőleg néhány nappal előbb jelentsék be nálunk telefonon, hogy mindig módiunkban legyen a sóutalványt kellő időben rendelkezésükre bocsátani. pl- . 3Kérjük feleinket, h o gy  h a v o n ­ként szétküldendő árjegyzékein­ket kisérjék állandóan figyelem ­mel.A cukorkiutalással k a p cso ­latban felmerült általánosan is ­mert nehézségek üzem ünknél is  éreztetikhatásukat. Feleink m eg­nyugtatására közöljük azonban, h o gy a Cukorbizottság ígérete szerint a cukorellátásnál előfor­duló fennakadások előrelátha­tólag a jövő hét folyam án meg fognak szűnni. Rem éljük külön­ben, h o gy  addig is a m eglévő készletek e l e g e n d ő k  lesznek arra, h o gy  feleinknek legalább napi szükségletet e llássu k .Igen tisztelt vevőinket ügynökeinkkel látogat­hatjuk és megrendeléseket házhoz szállítunk.

ZW ACK Unícum 
Cherry Brandy 
Cordíal Medoc

Prunelle 
Cacao Chouwa 
Curacao Tríple Sec
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ha a régi rendszerű k á v é l iá a i  tűzhelyét az uj rendszerű
K E C O R I W E K Ő -tüzhelylyé átalakítja. Üzemben megtekint­hető Vadászkürt, Medikus és Csarnok- kávéházban.JA N CSU R Á K  GU SZTÁVRézmüvesmester

j í i s e f V - 4 7 .  Budapest, IX ., Ferenc-utca 39. sz.
FIGYELJÜNK!H A ZA I IP A R  Piatnik Nándor és fia budapesti H A Z A I  I P A !  

| magvar kártvagvár gyártmányai- I
nnk valódiságára I <vioJIBr.

O m o i u n k  a  r o s s z  u t á n z á s o k t ó l

Magyar játákkártyagyár rt.

*  PiatnikNándorésfiai
B u d a p e s t ,  V I I . ,  R o t t e n b i l l e r - u .  1 7 .

TELEFON: József 10 — G3 ^ * 1* Va«od**»
Alapittatott: 1824. Oi/öaptA'

R É Z M Ű V E S  É S  
F É M N Y O M ÓH A U G G  B É L A

Budapest, VII , A k á c fa -u .  47. Tel. ]. 108-36.

Készít mindenféle sz á llo d a i és  v en d ég lő i v ö rö sréz e d ó n y t, 
k á v é h á z i k o n y h atü zh ely t, k áv ó fö zö ed ó n y t, m o só - és  ta k a -  
ré k tü z h e ly -ü s tö t Javításokat és angol ónnal való óno/.ásokat ^^^^^^^^^^^^cinezésijntányosaT^szközöl^^^^^^^^^^^^

PINCÉK:
Budafokon és V., Gizella-tér 4. szám

TALISMAN

Legújabb különlegesség: „Hobé Grand Monarque".
LIKÖRKŰíci*%K eT r i p l e  S e c  

C u r a s a o  
C h e r r y - B r o n d y  

K r i s t á l y k ö m é n y  
C a c a o

V a n n i l i a  U é
H o c c a  

E l l z i r
T E L E F O H :  1 4 - 9 4  H O B É T I N E

Hobé Dam asc és Tát'sa
f r a n c i a  r e n d s z e r ű  n a g y  s z e s z á r u p á r o l ó  r t .  

B u d a p e s t : :  G y á r  é s  i r o d a  V I . .  L o m b - u t c a  1 1 .

« I K O  F E I I E M 1cukrászati különlegességek és csokoládéáru gyára. S z e i r c i l ,  Ilo lilogass/ .on .y  s u g á r -u t  2 5 . m .Szállít postán Biró-csemegét, töltött ostyaáru­kat, tölteni való ostyalapokat, wafferlit, teasüte- ményt, mézeskalácsot, kétszersiiltet a legolcsóbb napi árban. — Interurban telefon: 13-23
Vendéglősök, korcsmárosok és kávésok figyelmébe!

Üveg és porcellán áruk nagy választékban és eredeti
gyári áron kaphatók

IFJ. GRÜNWALD MÓRü v e g : é s  p o r c e l lá n  n a g y  r a k t á r á b a n
B n d a p es t. IV ., F e re n o z  J ó z s e f -r a k p a r t  6 szám
<a Ferencz Józsel-hid közelében.) |Ó v á s .F.zuton is értesítjük igen tisztelt vevőinket, hogy buda­pesti ideiglenes helyiképviselőnket, OTTO VIKTORT  alkalmazottaink sorából elbocsátotluk. Nevezett nincs te­hát jogosítva cégünk képviseletében megrendeléseket gyűjteni s az általa nevünkben felvett fizetéseket jo­gosnak elismerni nem fogjuk. Tisztelettel

Paluflyay ]. és fial.C Z U B A  D U R O Z I E R  & C i c
FRAN CIA CO G N A C-G YÁ R  PROM ONTOR

A L A P I T T A T O T T  1 8 8 4 .

Európa irodalmi és nyomdai r, 1. nyomása, Budapest.
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